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EXAMPLES. 

It appears to me1 that /he 
chüd;,, sick. 

It belongs lo me. 
It delights me so ! 
It happens that I am poor. 

Me parece que el niflo está 
enfermo. 

Me pertenece. 
¡ Me deleita tanto! 
Sucede que soy pobre. 

5. Otros tienen carácter de tales en algunas acepcio­
nes, como, to be, hablando de la hora, en las frases que 
se refieren al tiempo, y en la expresión verbal there to be 
(véanse páginas 134 á 137); v. gr.: 

It is si.x. o'clock. 
It is ve1y late. 
Is it not ea.rly P 
It ie not ¡¡et night. 
It ie now daylight.• 
It is cold (wa.rm). 
It ie muddy (dusty).8 

The aun (moon) is shining.4 

It was good (bad) weather. 
There would be many people. 

Son las seis. 
Es muy ta,·de. 
¿No es tem,prano J 
No es de noche todavía. 
Ya es de dfa. 
Hacefr1o (calor). 
Hay lodo (polvo). 
Hace sol (luna). 
JTtzo buen (mul) licmpo. 
Habrla mucha gente. 

6. La mayor parte de los verbos pueden ser usados 
como impersonales en la tercera persona, singular ó 
plural, precedidos de los pronombres one (uno) ó they 
(ellos), que en tal caso son indeterminados y correspou­
clen con el castellano se; v. gr. : 

By the street of By and B¡/ 
onegoes to thehouse of Ncver. 

Por la calle de Después se va 
á la casa de Nunca. 

I. La frase espaf1ola me 'J)Urece puede traducirse de cuatro modos disUn• 
tos; v. gr.: it appears to me, it looks (lucs) to me, it seenl-8 (sima) llJ me, Ithink 
(zinc) Uuit iti& going to rain, me parece (creo) que va. á llover. 

2, Dél-la.it, luz de d!a. 
3. Mé--deJ, d~s-te1• 

4. Di sen (mun) U scMi-nin, el sol (la luna) e.tút luciendo. También se 
dice muy a. menudo the .mn or moon ahinea lSCh1Un.,), 

5. Véase pagina 219, nota 8. 
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What will they say ! j Qué se dirá ! 
One gambles' there. Allf se juega. 

7. Las expresiones cast.ellanas soy yo, es él, somos nos­
otros, etc., se traducen al inglés por las impersonales 
it' is I, it is be, it was I, he, us,' they, etc,; e~ 
decir, la tercera persona singular del tiempo correspon­
diente, pospuesta al pronombre neutro il y segnicla del 
pronombre personal ; así : 

INDICATIVE MOOD. 

PRESENT. PRETERIT. 

It is J; tlwu, he, she. Soy yo, eres It was I, thou, he, she. Era 6 
It is1t8,3you, they. tú, etc. It wa.s us,you, they. futyo, eW. 

FUTURE. 

It will be I, thou, u.s, etc. Seré yo, se1·á-s tú, será él, etc. 

POTENTIAL MOOD. 

PRESENT. 

It ma.y, must be I, us, etc. 
Sea yo, seas to, sea él, etc, 

IMPERFEOT. 
It might be I, 'l:M, etc. 

8er1a, fuera ó fuese yo, etc. 

SUBJUNCTIVE MOOD. 

PRESENT. JMPERFECT. 
If it be I, he, us, etc. If it were I, he, u~, etc. 

Si sea yo, seas ta, etc. Si fuera ófuese yo, etc. 

Los tiempos compuestos se forman ele! mismo modo • 
v. gr.: it has been I, tl1ou, he, she, us, etc., he sido yo; 
has sido tú, ha sido él, ella, hemos sido nosotros, etc. 

l. Gdm-bels, de lo gamble (gtl.m-bel), jugar juegQ.t de azar. 
2. Este pronombre es un expleUvo, necesnrlo al principio de una senten­

cia en que el verbo est.é seguido por una frase 6 cláusula, la cual por 
traspo.slclón pueda ser el sujeto del verbo, como en it U im_possible to please 
et'l'1'Yone, eJ tmporibl.e agradar t\ todo el mundo; pero se dice to pleaae et·ery-
one U (no ü) impomble, es Imposible agradar A. todos. ' 

, 3. Ua (nos) es el objetivo de 1ve, y el Onioo que se usa en est.e caso, 
v.¡r.: whoisit, Ilüw(nowe). ¿Quiénes? &mo.tn0.tot-r0.t. ' 



•. 
'J._i 

-! 
'.l 

252 MÉTODO COR'l'INA. 

EXAllIPLES. 

lo it' you (pi.) "'ho are knock­
ing at the door r 

No, sir; it was not" us, it 
waa he. 

And if it were she, what wo1lld 
you say'f 

¡ Son Vs. quienes llaman á la 
puerta? 

No, seilor ¡ no fuimos nosotros, 
fia él. 

Y si juera ella, ¿qué diría 
usted':! 

ví'. 
DEFECTIVE VERBS.' 

Verbos defectivos son aquellos que sólo se emplean en 
algunaa personas, modos y tiempos;' tales son los si­
guientes: 

InjfniUve and Indic. Present. Preterit and Potential Mood. 

ean,•poder y puedo,etc. Could,' podla 6 pude, 6 pudiera, etc. 
May,'poderypuedo,etc. Might,• pod!a 6 pude, 6 pudiera, etc. 
m:ust,1 deber y debo1 etc. Carece ele otros tiempos. . 
Ought,• debe,· y debo, etc. Ought,• debía 6 debl, 6 debiera, etc. 
Sha.ll,' deber y debo, etc. Should,' debla 6 deb1, 6 debiera, etc. 
Will, 1oquerery quiero,etc. Would, 10 querra 6 qutse, ó quisiera, etc. 

1. Para las sentencias Interrogativas se Invierte el orden del pronombre 
y del verbo, ir iJ. , en lugar de it is, 

2 Í..sit yu Ju a• o(,Lqui'.n at di dor. 
s: Las sentencias negativas se forman agregando la. negación A. la erase 

positiva 6 interrogativa. 
4. Dl-féo-tiv ve~t», verbo.t defectivos. 
ó. Todo verbo tiene cuatro partes principales, a. saber: el presente, el pre­

térito, el participio presente y el participio pasado, Y al que carece de cual­
quiera de ellas se le llama defeet-il,'O, siendo tales, por consiguiente, casi 
todos los auxiliares, como puede verse en el libro II. 

6. Véase página 141. Los tiempos que faltan, tanto t\ este verbo como a. 
111ay, se suplen por medio de to be antepuesto al adjetivo able (él-bel), 
capaz, así: to be able, que slgnlfl.oo literalmente ser capnz, Y que corres­
ponde con poder. Hemos dicho que cuando can está seguido de otro verbo 
en lnfl.nltlvo se omite a. éste el signo to. 

7. Véase pagina. 142. No tiene otro tiempo, por más que alguna.s gro.me.,. 
tlcos opinen lo contrario. Véase págtna 64, nota. l. 

8. L& palabra 011ght (ot), sin duda. ha sido parte del terbo to owe (Ou), deber 
(estar obligado). 7b owe, deber (estar en deuda), es regular, Y owed (Oud) es 
su participio pasado y pretérlt-0. Ought, como verbo de por sí es defectivo, Y, 
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Quoth (cnóz), dije 6 dijo, sólo se usa como primera y 
tercera personaa singular del pretérito, con el nominativo 
pospuesto al verbo, aai: quoth I, dije yo; quoth he, dijo 
él, frases que corresponden respectivamente con Iaa caate­
llanaa 1·epuse yo y repuso él. 

Models for t/,e C<mj,,gations of the 

DEFEOTIVE VERES. 

INFINITIVE. 

l. Me.y } 
2. Must' do a thing. 

l. Poder} 
2. Deber1 hacer una cosa. 

3. Should' 

I; lhou, he, Bhe, 
we,ye,you, they 

3. Deber' 

INDICATIVE. 

PRESENT. 

{
may do i~ Yo, tú, él, {puedo, et.e., hacerlo. 
must do 1t. nos., etc., debo, etc., u 
ahould do it. debiera, etc., u 

lllPERFECT, 11 

I; etc., we,etc., might do it. Yo, tú, él, etc.,pudiera, etc., hacerlo. 

PERFECT. 

I, etc., {maythhaave ddone i~. Yo, {puedo,etc.,haberlo hecho. 
U•c etc mus ve one 1t. te debo, etc., 11 ' ., h . e ., 

s ould have done 1t. debiera, etc., " 

sin mudar de forma., expresa. el }lresente, el pretérlto y el condicional, asf: 
1 ought, thou oughtest, he, ali,e, we, you, theu ought, yo debo, debía. o debí, o 
debería, debiera O debiese, etc. 

D. Véanse pfiginas 139 y 140. Bhould envuelve una. idea de deber 11 obliga.. 
ción. Cuando forma parte de una. oración en que se expresa suposición 
6 duda, equivale comunmente al impertecto de 1mbJuntlvo espafl.ol; ej.: 
if I ahould apeak, si yo hablaae; if ahe 811ould aee, si ella vfeae. 

10. Véase página 140. Will, con su pretérito 1votJ1d, se usa algunas veces 
como verbo activo y no corno auxiliar, muy especialmente en las frases 
interrogativas willyou,, wouldyaut, ¿querm V.'!, ¿querrra v., WiU.cuando 
es verbo principal toma , en la. tercera persona del singular del presente, 
lo que no le sucede cuando es defectivo. 

11. Sólo el primero de los tres verbos modelos tiene imperfecto y pltucuam, 
perfec{.Q ,- los otros dos no tienen sino el presente y el perfecto, 
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PLUPERFECT. 

I, thou, he, etc., might have Yo, tú, él, et-0., pudiera, etc., 
done it. haberlo hecho. 

CONJUGATION OF THE DEFECTIVE VERB 
OUGHT' TO DO A THING, DEBER HACER UNA COSA 

PRE'3ENT PRETERIT AND POTENTIAL MOOD,2 

' -I ought thou oughtest, he, Yo1 tú, él, etc., debo, etc., debia, 
she, 'we, ye, you, they, etc., ó debí, etc., ó, deberla, 
ought to do it. etc., hacerlo. 

USE OF THE TENSES OF THE VERB. 

INFINITIVE .MOOD. 

El modo infinitivo expresa el significado del verbo de 
una manera general é ilimitada, es decir, indefinida, por 
no hacer distinción de nÍlmero ni de persona, Y va gene­
ralmente gobernado en inglés por la preposición to:' 

I have to study language, BO 

as to know, and to speak, to 
travel, and to understa.nd 
in foreign' co-untries. 

Tengo que estudiar idiomas 
para sabm\ y para hablar, 
viajar, y comprender en los 
pafses extranjeros. 

l. Casi todos los verbos que en castellano rigen á 
otros en infinitivo, signen la misma regla en inglés; pero 

1. Éste es el tl.nioo de los verbos defectlsros que rige áotro en el lnflnltlv() 
por medio del signo to. . _ _ 

2. Carece de los demlts tiempos. El part1mp10 pasa.do, de que ca~ece 
tanto este verbo como los precedentes, 8e suple por ;medio del potencml ¡ · 
como en I ought to have done a thing, yo hubiem debido hacer una cosa. 

a. Véase página. 401 nota. 3. Ciertos verbos, sin embargo, determinan la. 
supresión del signo to del infinitivo del verbo que les sigue {con tal de q~e 
estén en forma activa)¡ tales son: to belwld (bi-jóuld), contemplar; to bid 
(bid), pujar; to dare (de•), atreverse; to Jeel (fil), sentir i fo hear (JI•), o1r; 
co let (let), permitir; to make (mélc), hacer; to need(nld), necesitar, Y to ~ee 
(si), ver, además de los verbos defectivos; eJs.: I hear htm ,peak, le oigo 
hablar; I feel the wlnd blaw (blo), atento soplar el viQnto; do not make me 
laugh (la!), no me haga V, refr; let mego, d~eme ir,· he mu.st co-me, él debe 
1,1enfr, etc, f. FOLren 
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los que expresan volunULd, poder, resolucüm y comrarwoo.d, 
qae en castellano rigen al verbo en subjuntivo, requie­
ren el infiuitivo inglés; véanse páginas 109 y 157, nota.s 
10 y 5: 

f want you to do it BO. Quiero que lo haga V. 8'11, 
l tell you to go away.1 Le digo á V, que se vaya. 

Notas.-1~ Téngase presente que los verbos querer 
que, desear que y decir que' se traducen respectivamente 
por to want to, lo wisk to y to tell to. 

2~ Cuando el verbo querer está seguido de que y un 
tiempo del subjuntivo en activa, el que se traclnce 
á menudo por have y el tiempo snbJuntivo se sustituye 
con un infinitivo sin el signo to¡ v. gr.: 
I would not have my family 

stay out late at night. 
No querrla que mi familia 

B8tuviese fuera tarde por Ja 
noche. 

2. Cuando el sujeto del verbo determinado espafiol va 
regido por qu,e, estando dicho verbo en subjuntivo, al 
que castellano lo snstitnye la preposición for, y al sub­
juntivo el infinitivo inglés; v. gr.: 

It Í8 time for you to come. Es tiempo de que V. venga. 
It isbetterforyounottotryit.1 Es mejor que no lo intente V. 

3. Cuando los verbos españoles ver, oi,· y sentir van 
seguidos de un infinitivo, éste se traduce en inglés de 
tres modos distintos después de los correspondientes 

·to see, to hea,· y fo feel, • á saber: 
1 ~ Si el sustantivo que signe al segundo verbo es el 

término de sn acción, se emplea el participio pasado: 
I see my hou,e is sol d.' Veo vender mi casa. 

l. Al tratar de los verbos reflexivos dijimos que to go away signl.fl.ca tr,e, 
2. En el sentido de m,andar, como en la frase del texto. 
8. Jt U bé-W Cor hl noat tu tn'.l.i it. 4. Véase pAgina 254, nota s. 
,5. L!te~lmente; veomica1aea11endida, 
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2º y 30 Si el sustantivo es agente ó supnesdto del 
. . ción de éste no es dilata a, y se 

segundo verbo, Y la ac se habla, se emplea 
e· ecuta en el mismo momento en que . . ión es 
e~ infinitivo sin el signo to; el gerundio, s1 la acc 
dilatada; ejemplos: 

. Oigo cantará la. señora. 
lhea.r thc lady smg: i Siento latir mi corazón. 
I feel rny heart beatmg. 

Nota -En todos los casos el nombre 6 pronombre, ya . 
. . to se coloca entre los verbos. 

sea objeto, ya SUJ.:n_~tivo espaiiol es sujeto de una frase, 
4. Cuando un 

1 
. és 1 infinitivo ó por el puede traducirse en rngl por e 

gerundio; ejemplo: 
. G'hsarse con una prima no es To marry (marrying) a cownn d nte 

. bl2 prue • is not advtsa e. 

r em leado el infinitivo, como en esp~o~, 
5. Debe se p . 1 't ·s necessary ,t ,s 

d és de las frases ,mpersona es , , , 
espu . . . d'"'~·1t etc. cuando no sihle it is inipossible, 1t is \tJ== , ' 

pos ' . das de la conjunción tlu,t, en cuyo caso hemos 
vayan seág~, 249 No 2 que se emplea el signo sluruld VIShl, p grna ' . ' 
del potencial ; v. gr.: 

It is necessa.ry to go at once. 
It is possible to avoid it. 
It is difftcult to believe it. 

E8 necesario ir en seguida .. 
E, posible evitarlo. 
Es dificil creerlo. 

d ota movimiento rige á 6 Cuando un verbo que en f e-
. 'nfinitivo la conjunción aiul reemplaza con r otro en I · ' á r , 

. á la ¡,reposición espaiiola ; v. g .. cnenc1a 
Iwillgoa.nd walk.fora while.~ Iré á anda,· un rato . .. 

. h I mismo cambio de preposiciones, 7. También se ace e 

a,_,,. mi corazbn l.a.tiendo. 
1 l . ..,..,,...., . Uin is no-t ad-vdi-&abe • 

2. Tu mt\.re1 (md-ri-m) e qu n l I will go to walk for a whlle 
3 Puédese también decir, como en espa o' 

(Al. un gó'-"!, tu uóo fo• eJua.U). 
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algunas veces, en frases idiomáticas espaiiolas de cous­
trucción elíptica, como : 

To be certam, a ser cierto. To spea.k tntly, a decir verdad.' 

8. La preposición to delante del infinitivo reemplaza á 
la espaiiola de después de nombres y adjetivos gober­
nando al genitivo; v. gr.: 

Do me the favor to come. Hágame V. elfavo1· de venir. 
I am glad to speak lo her. lile alegi·o de hablar con ella. 

9. Cuando usamos las preposiciones para 6 por delante 
de un infinitivo, con objeto de expresar intención 6 pro­
pósito, se traducen aquellas pGr so as, in orde,· to, 6 sim­
plemente por to; v. gr. : 

I study in order to learn. 
He invites him to please you. 2 

Estudio para aprender, 
Le invita para complacerá V. 

IARI of tite E!nglish Verbs Reg,iii-ing the Additwn of a Ce,tailt 
Paitide to give tlwm Specúil Meaning.' 

Wl'l'H THE p ARTICLE to. 
A.dmit {ad-mít), admitir. Attempt {e,.témpt), atentar. 
Add {ad), añadii·. Attend• (e,.ténd), atender. 
Act up (act ep), obrar. Authorize7(6zorais), autorizar. 
Agree (e,.grl), ccnvenir. Behave {bi-jéiv), conduci,·se. 
Allude (a-lúd), aludii·. Bend (bend), doblar. 
Appear' (e,.pl'), parece,·. Begin8 (bi-gu!n), empezar. 
.Arrange (arény), arreglar. Blind (bl&ind), cega,·. 
Aspire' (98-pái'), aspfra,·. Bum (be'n), reduci,· a cenizas. 

l. J ver se traduce por letm 1ee, veamos; 41aber por namely (néim-Iei). 
2. JI in-vAitsJim tu pu, yu. 

8. List oav di fn.glisch verb, rl-clld.i-l'in di a-dt-schen O'V e sll'•-ten. pá•-tl­
quel tu guiv dem spe-sch.e,I mt-nin, li8t.a de lo,verbo, ingle1e1 que"requieJ·en 
la adiei.&n de cierta, partleulcu (!fin de darlea una lignijlcacit,n e,pecial. 

4. You appear to be al, V. parece e1tar enfermo, 
5. What do you cupire t01, ,a qué aspira V.'t 
6. Atlend to what I aay, atienda. V. 4 lo que Je digo 
7. I authorize you to do it, le autm'izo d hacerlo, 
8. Bhe began to cry, comenzó (! llorar. ,c,¡ ,, r. 

,, 

r' 
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Oe.11 (col), llamar. 
Cae.se (sis), cesa,•. 
Come1 (quem), venir. 
Compel' (cc•m-pél), pi·ecisar. 
Compare (cc'mpé'), compamr. 
Conclude' (co'n-dúd), decidir. 
Condemn ( co'nMm)' condenar. 
Consent (coªn--sént), consent~1·. 
Consume ( coªnsiúm ),consumu· • 
Correspond, corresponcle1'. 
Dare ( der), osar. 
Decide (di-sQid), decidir. 
Drink (drinc), bebe,•, [se. 
Endee.vor (en-dé-vo'), eeforzar­
Encourage, 4 animar, 
Excuse' (ecs-quiús), excusar. 
Fa.il' (féll), faltar. 
Fee.r (fi'), temer. 
Forget (fo•-guét), olvidar .. 
Frighten (fr&itn), aterrorizar, 
Give ear (gulv ir), prestar aten­
Give (guiv), dar. [ci6n. 
Go (g6u), ir. 
Happen (j~pn), acontecer. 
He.ve (jav), tener que. 
Help (jelp), ayudar, 
Incline (in-cláin), inclinar 
Increase (in-erls), aumentar. 
Invite (in-v!tit), invitar. 

Xeep (quip), limitarse. 
Kneel (nil), arrodillarse. 
Lay (léi), reposar. 
Learn' (le'n), ap,·ender. 
Lee.ve (liv), dt;jar. 
Lend (lend), prestar. 
Like (IJ!ic), gusta,·. 
Listen (lisn), escucha,·. 
Kove (muv), m011er. 
Neglect ( ne-gléct), abandonar. 
Nod (no•d), saludar con la ca­
Oblige (obl~iy), obligar. [beza. 
Occur (o'-q_uér), ocurrir. 
Omit (o-mlt), omitir. 
Prepare (pri-pé'), preparar. 
Pretend (pri-ténd), pretender. 
Proceed (pro-s!d), pi·oceder. 
Profesa' (pro-fés), pretender. 
Promise (pr6•-mis), prometer. 
Recite (ri-sfü), recitar. , 
:&edound (rid~und), redundar. 
Itefuse (ri-fiús), rehusar. 
Remember,9 acordarse. 
Remove (ri-müv), remover. 
Re~lve (ri-s6ªlv), resolver. 
Retire (ri-Mi'), retirar. 
ItetUl'Il (ri-tll'n), volver. 
Sell (sel), vender. 
Send" (eend), enviar. 

( venir d comer conmigo. ¡ Please come t,o dinner 1uíth. me, s ~va.se 
• i.8a11· 

2. I arn compelled to go, me vrec , . é ha decidfcl.o V. hacer1 
3 WhathaveyouconcludedW do.,¿qu 

1 
'ml)dtra.be.jar. 

4.. You did not enrourage (en-quH-ey),oherto U::k~~:~,0 u:;~:u ezmue n1e1 
· 1 re preposic n en w,r, u-,,, q'" 

5. Este verbo no requ e , excuao 1\ V.. pero sí en excuae me to them, 
I excuae you, etc.,¿ me excusa V .. le ., 
di.tcúlpeme para con ellos, por ejemplo. altt d m1 cita. 

6. Ifailed W keep my engagemen: (e:~~:!~;~: v. 4 baile.r? 
7 lVhere did you learn W dance ' ¿ . U pretende comprPndet 
s: She profusea to mulerstand Wagner (vág-ner), et Rt-mém·ber, 

, Vd.gner. v 
10, I aent to <Uk uou, envíl á preguntar A . 
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Sing (sin), cantar. 
Speak (spik), hablar. 
Stand (stand), peroistir en. 
Stick (stic), perseverar. 
Te.lk (toe), conve,·sar. 
Tee.ch' (tich), ensef!ar. 
Tee.r' (te'), romper. 

Tend (tend), conducir. 
Throw (zróu), lanzar. 
'l'ra.in (tréin), adiestrar. 
Turn (te'n), volverse hacia. 
Wish (ulsch), desea,•, 
Write' (rait), escribir. 
Yield (yild), rendirse, 

VERES WITH with, 

Advise (advilis), aconsejai·se. 
Alternate (álte'neit), alternar. 
Ammge (a-réiny), arreglar. 
Bear (be'), soportar. 
Begin (bi-gu!n), empezar. 
Bebe.ve (bi-jéiv), conducirse, 
Board (bo'd), hospedarse. 
Che.rge' (cha•y), encaiyar. 
Compare ( coªmpé'), comparar. 
Contend (co•n-ténd), disputar. 
Corr:espond,3 corresponder. 
Dance (dans), bailar. 
Deal (dil), t1'Cttar con, 
Die ( dQi), morir de. 
Dispense (dispéns),prescindir. 
Drink (drinc), beber. 
Endue (en-día), dotar. 

Fe.U in (fo! in), encontmr. 
Fill (fil), llenar. 
Furnish (fé'-nisch), surtir. 
Gre.pple (gra-pel), luchar. 
Ho!d (Jóuld), opinar. 
Inunde.te {!nen-déit), inundar. 
Intercede ( inte's!d), interceder. 
Infest (in-fést), infesta,·. 
Inspire (ins-pt1Jr) 1 inspirar. 
Lodge (lo'y), alojar, 
Meddle (mé-del), mezclarse. 
Pe.rt• (pe.'t), deshacerse de. 
Preva.il (pri-véil), inducii·. 
Put up (put ep), tolei·ar. 
Reme.in (ri-mén), quedarse. 
Shake (schéic), temblar de. 
Shiver (schl-ve'), tiritar. 

VERBS WITH from. 

Abscond (e.bscó•nd), ocultarse. 
Absolve (ab-sc•!v), absolver, 
Abata.in (abs-téin), abstenerse. 
Arise (a-mis), nacer de, 
Alterne.te (ltlte'neit), alternar. 

Deduct (di-dect), descontar. 
Deme.nd (di-mánd), exigir. 
Depe.rt' (di-pá't), partir. 
Deroge.te (dérogueit), derogar. 
Desist (di-slst), desúJtir. 

l. He teache, me to q,eak, me emeffa 4 hablar. 
2. Totear UJ piecea (or in ptecea), hacer pedazos. 
3. Are yrmgoing to un'iteto me,, lt'a V. describirme? 
4, He haa charged you wilh the care o/ his family, le he. encargado A V. el 

cuidado de sn fe.miUa. .S. Coa-res-po,,nd, 
6. I will ~Wl part witkit. at any price, no me deahar~ de ello a. ntngQn precio, 
7, 8he deparletlfrom Uu houu,partW de la casa, 
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Detract ( di-trAct), detractar. 
Divide (divAid), dividir. 
Elope (1-lóup), escapar. 
Emigrate (émi-greit),emigrar. 
Excuse' (ecs-qui0s), dispensar. 
Flee(fli), huir. 
Hide (jiiid), esconder. 
Leam1 (lern), aprender. 
Mold (móuld), modular. 
Obta.in (o•b-téin), con•eguir. 

Preserve (pri-sérv), praervar. 
Redeem (ri-dlm), redimir. 
Reírain (ri-fréin), abstenerse. 
Run (ren), huir. 
Separata' (sépareit), sepai-a,·se. 
Shield (schild), ampara,·. 
Subtract (seb-tract), sustraer. 
Suspend'(ses-pénd),8U8JJendei·. 
Take (téic), quitar. 
Tear' (te'), an·ancar. 

VERES WITH for. 
Call (col), pedir. 
Care (que1

), importar. 
Compensate,6 compemar. 
Fight (fáit), pelear. 
Hope (jóup), e,spera,•. 
Inqu.ire ( in-cuáir), informarse. 
Long (Ion), ansiar. 

Pay (péi), pagar. 
Prepare (pri-pé'), pi·cparar. 
Raffle (rll-fel), rifa,·. 
Send7 (send), enviar. 
Stay' (stéi), estarse. 
Sue (su), demandar. 
Work (uec), trabajar. 

VERES WITH on. 

can (col), visitar. 
Carry (cA-re1), continuar. 
Comment (coªmént), comentar. 
Dart (da't), lanzarse. 
Depend (di-pénd), depende,·. 
Discourse ( dis-córa), disertar. 
Feed (lid), alimentar. 
Fire (fAi'), disparar. 
Get (guét), seguir. 
Go (góu), p,·oseguir. 

Insist (in-s!st), insistir. 
Keep (quip), continuar. 
Open' (óu-pen), prorrumpí,·. 
Place'° (piéis), colocar. 
Presa (pres), instar. 
Pull (pul), tirnr de. 
Put (put), poner. 
Step (step), pisar. [rarse. 
Ventura (vén-che::T), aventu­
Wa.it11 (uéit), serv-ir. 

- -----
l. Véase página 258, nota. 5. She i8 excW1ed /rnm her leuon, ella. está tlU-

J>e11.8ada de su 1ección. 
2. l learn/rom a good 11tethod (mé-zod), l\prendo de un buen método. 
3. They ae_parated/r()m the other,, se separaron de los otrof:. 
4. They were ,1U.8j}e11.ded/rmn ci pole, los S1upendieron de un pa.lo. 
5. He wre hirntelf Jrom her ,ide, él se separó de ella (se a.rranoó de su lado). 

6. Có•m-pen-seit. 
1. Did ,he send/or a doctm,, ,envió ella._p<»- un médico? 
8. Sw..y Jor a while, euese un rato. 
9. Twowindows opening on the streetl dos ventanas que dan 11 la ca.lle. 
10. Shall 1 place it on the tnble ,, ¿ lo coloca,·~ en la mesa? 
lL That waiteJ· (uéi-ter) i3 wailing on you, aquel mozo lirve a. V. 
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. VERES WITR in. 
Bring (brin), introducir Go ( 6 Buy (MI) proveer • g u), entrar. 
Come (quém) ent,-~r Keep (quip), retener. 
Force (fo's) dbligar · Step (step), entrar. 
Get (guét) 'entrar . Take' (téic), tragarse. 

' · Trade (tréid), comerciar. 
VERES WITR at 

=~~i~~l~:,:;;:;arronear. W?k (;uc), mirar. 

Glare (gl¡'), deslumbrar. :o~t (póin~), apuntar. 
Hesitate (jé-si-teit) vacila 

8 
mile' (smAil), sonreírse. [ cio. 

Laugh2 (laf), reirse: r. neer (sni'), mirar con despre,.. 
Wonder,' maravillarse. 

VERES WITR off: 
Blow (blóu), soplar. 
Drive (drlliv), rechazar. 
Get (guét), salir del pasa. 
Go (g0u), irse. 
Hold (j0uld), impedir. 
Keep (quip), mantener. 

Lay (léi), reservar. 
Leave (liv), abandonar, 
Pull (pul), de13pojar. 
Set (set), adornar. 
Take (téic), sacar. 
Tear' (te'), arrancar. 

VERES WITR by. 

Affront (afrént), aJrontar. H . 
lle consumad,' co~-· . a.ng (Jan), colgar. 

•=0 mme. Paas (p ) 
Come (quém) a:pr""" as , pasar. , --ma,·se. Put' ( t) 
Go {g0u), pasar. pu , economizar_ 

Throw (zrOu), ai-rinconar. 
VEEBS WITR up 

Barre! (M-rel), embarrüar. Drink · . 
Jlear (be'), soportar (drinc), apurar. 
Come' (quém) subí; ~ (drái), enjugar. 
mear (clr) aclarar. Fill (fil), llenar. 
Cut (quét),' descuarÍizar Gather (gá-de'), recoger. 

· Get (guét), levantarse 
L HetakuinaUyou · 
2. They are laughing =~:,!,l cree (se tr~ga) todo lo que V. le dice, 
8. They nnile at r . ,,y..,, se esta.n riendo de V. 
(. I wonder u you JQke, se sonrien de su broma.. 
6 !lb tea ( tn-der) at you, me maJ"aviUo de V 

6
• r,,.._ r olf, arrancar tirando con tuerza . 
· '-'V"'"-Si'O.md. ' 

'1, He ptU by two th.muand 
8. Véase página 100, notainds (páunds), economíz(¡ dos mil llbra.s, 
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Give (gulv), cede,•. 
Hold (jóuld), alzar. 
Xeep (quip), aguantar. 
Pen (pen), acorralar. 
Pick' (pie), recoger. 
Pul! (pul), arrancar. 

Lock (Io•c), encerrar. 
B,ub (rcb),Jrotar. 
Bit (sit), vetar. 
Tear' (te'), arrancar. 
Throw (zróu), renunciar. 
Wind (uliind), da,• cuerda, 

VEBBS WITH down. 

Break' (bréic), enfermarse. Pull (pul), demoler. 
Fall (fo!), caerse. Put' (put), anotar. 
0o (góu), bajar. Slip (slip), deslizarse. 
Xeep (quip), humülar. Tear' (te•), arrancar. 
Knock' (no•c), derribar. Throw' (zróu), derribar. 
Xneel (ni!), arrodillarse. Weigh (uéi), pesar. 
Lie (lái), echarse. Write' (ráit), anotar. 

VEBBS WITH out. 

Bear (be'), sobresalir. 
Blab (blab), divulgar. 
Draw (dro), sacar. 
Fall (fo!), acontecer. 
Fire (fái'), disparar. 
Get (guét), salir. 
Hold (jóuld), mantener. 
Give• (gulv), desmayar. 
Xeep (quip), detener. 
Lock (lo'C), cerrar. 

Pull (pul), sacar. 
Put' (put), apagar. 
B.ead" (rid), leer alto. 
Set (set), marcharse. 
Stand" (stand), destacarse. 
Tear (te•), arrebatar. 
Turn (te'11), despedir. 
Wear (ué'), gastar. 
Work (né'c), pagar, espiar. 
Wring (rin), reto,·cer. 

1. Pickup tho,e piece,, recqia V. esos pedazos. 
2. 1b tear up, arrancar, tirando generalmente de abajo arriba. 
3. She U breakíng doum., ella está enfermdndoae, 
4. 1b knock down, derribar de un golpe; he knocked the.m.an down, dernM 

.a.l hombre de un puffetazo. 
5. Pul (or wrUe) it doum, ao that you may not/r,rgtt it, anótelo V. para no 

olvidarlo. 
6. 1b t.ear down, arr&ncar, tirando hacia abajo. 
7. Peltr can. throw John down, Pedro puede derribar a Juan. 
8. I wiU not give out, no dennayart. 
9. Pul out the ga,, apague el gas. 
10. Read out loud to me, Uame en alta voz. 
11, N4utlca¡ toitandouttotea, navegar4unlargo. 
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VEBBS WITH away. 

Bring (brin), llevarse. Pass' (pas), morir. 
Burn' (be'n), consumirse. Put (put), despachar. 
Carry (cá-re'), llevar. B.un (ren), escaparse. 
Cut (quét), cortar. Send(scnd),enviar,despachar. 
Faint' (féint), desmayarse. Steal (stil), hu1·tar. 
Give' (gulv), abandonar. Take (téic), llevarse. 
Go (góu), marcharse. Tear (te'), arrebatar. 
Fly (ffái), huir. Throw (zróu), malgasta,·. 
ll(older (móul-de•), reducirse. Waste (uéist), consumir. 

V erbs Which .Jlo Not UBiuilly Requfre -the Pre:position To 

Bejore thc Following Infinitive.' 

Bshold6 (bi-j6uld), conteinplar. 
Bid' (bid), ordenar. 
Dare' (de'), atreverse. 
Feel' (fil), sentir . 

Find10 (fáind), encontrar. 
Hear11 (jfar), oir. 
Help" (jelp), ayuda,·. 
Xnow15 (nóu), saber, conocer. 

l. 7b bur1t au:ay, consumirse por el ruego. 
2. SM /aínted away, se desmayó. 
8. 7b give away, trasferir, entregar, dar de buena ge.na, abandonar. 
4, Mr. So and & pa.ued away, Don Fulano de Tal deJO de existir. 
5. Verbos que no requieren usualmente la prepo,ici(>n TO delante del i1\finitii•o 

flguiente. 

6. There you may belwld one .rilter anub (sneb) another, allí puede V. ver 
G. una hermana renir con otra. 

7. Cuando bid significa prameter t1 ofrecer, el infinitivo siguiente debe ir 
precedido de to; v. gr.: bid him to sfLly, Mguele V. que se quede. 

8. Estando usado intransitiva.mente; v. gr.: I dare do all that. may become 
a man, me aJ,revo á hacer todo lo que sea digno de un hombre. Si dare rige 
un caso objetivo la preposición to es indispensable, oomo en he dared me to 
en.ter, me desafió 1\ que entrara.. 

9. I/eel it move, lo .tiento moverse; pero si se he.bla de sentir alguna afec­
ción mental ó se usa el verbo intransitlvament.e, se emplea. to, como en 
I /eel o,fraid to go alone, temo ir solo. 

10. You wiU ftnd lhe difjlcul.ty disappear, V. encontrara que desaparece la. 
dificultad. 

11. :Este verbo se usa l'i. veces como intransitivo y va. usualmente seguido 
de un caso objetivo, cuando gobierna al infinitivo; v. gr.: Iheat•a bird lfflg, 
()fgo cantar l\ un ptLJa.ro. 

12. Help me do it, ayademe V, á hacerlo. 
18. I have known him ,mokt lix cígar, a day, le he Wto fu.mar sel.l ci¡a.rroa 

por dla, 

19 
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Let' (!et), dejar. Observe• (o•b-sev), observar. 
Make' (méic), hacer. See' (si), ve,·. 
Need3 (nid), necesitar. Watch' (uAch), vigilar. 

Nows.-1~ El infinitivo espafiol precedido de á 6 al, 
como al entra,· á no haber, etc., se cambia en inglés por 

' ' d t· el gerundio precedido de una conjunción e iempo; 
véase página 152, nota 2. . 

2~ Tampoco se emplea el infinitivo sino el gerundio, 
después de las preposiciones equivalentes á las espa!iolas 
antes de, después de, etc.; véase página 48, nota 2. 

3~ Nunca se emplea en inglés el infinitivo como sus­
tantivo, sino el gerundio, al tratar del cual nos ocnpai·e­
mos de estos tres casos. 

PARTICIPLES.7 

El participio es una forma del verbo llainada as1 
porque pai-ticipa de las propiedades de verbo y de adJe­
tivo ;' v. gr.: 

Having been admired and ap­
plauded, he became" vain.10 

Habiendo sido admirado y 
aplaudido, se envaneció. 

l. Letmgo,d~enosír, 2. Youmakehercry,V.laltacellorar. 
a. Cuando usado como auxiliar no necesita to; he need nol go, no nece­

&ila ir. 
4. IJ you observe them pau, si los observa V. pasar. 
5. Cuando rige a. un verbo sin el signo to, gobierna ta~bll:!n ~ un adje­

tivo, nombre ó pronombre, y entonces to tiene la slgnlflcac10u de in o-rderto, 
á fin de; v. gr.: how coitld he see to do u,, ¿cómo pudo ver para (t:1 fin de) 
hacerlo, 

6. Watch the children .rwim, vigile cuando los nifl.os nadan. 
7. PlV-ti-si--pels, participios. . 
s. Se dlstingue el participio del adjetivo, en que el primero expresa la 

Idea de tiempo, y la de cualidad el segundo, llamá.ndoles A_ éstos I~ ~r!1" 
mAtlcos ingleses parUcipial adjecUves (pa•-ti-s1-plal ád-yec-tivs), pa~·t1ci¡nos 
adjeli'I.JOS. En las frases willing to study, queriendo estudiar; walki.ng /a8/.i 
andando de prisa¡ heated with liquor (jf-ted uíd 11-quer), acalorado con_ el 
licor, et.e., están los participios dando la idea de tiempo; pero en a moi,ng 
8pectacle (mtl.-vin spéc-ta-quel), un espectá.culo conmovedor; a he'!'ed 
imagina/ion, una imaginaclón acalorada, etc., expresan sólo una. cualidad, 
sin rela.ciOn alguna de tiempo. 
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Los pai-ticipios son tres: el activo ó presente, ó ge,•un­

di-0 por otro nombre, el pasivo ó perfecto y el perfecto 
compuesto. 

El Participio Presente envuelve la continuación de la 
acción, pasión ó estado significado por el verbo, é implica, 
por lo tanto, una acción comenzada y no acabada; v. gr.: 

I am writing a book. Estoy e8Ctibiendo un libro. 

El Pa,ticipi-0 Pasado expresa el complemento de dicha 
· acción, pasión ó estado, y da, por consiguiente, la idea 
de una acción consumada ó perfeccionada; v. gr.: 

Ihave written a book. He e8crito un libro. 

Cuando el pai·ticipio pasado está unido con el verbo 
to have, se llama propiamente perfecto, y cuando en cone­
xión con to be, expreso ó sobrentendido, se llaina parti­
cipio pasivo. 

PREBENT PARTICIPLE OR GERUND. 

El gerundio sabemos que se forma agregando al 
verbo la terminación i11f!, excepto aquellos que terminan 

9. Hemos visto, página aM, sentencia 24, el verbo become (bi-qul!m), sfg. 
niflcando sentar ó:cqer bien una prenda. Este verbo se usa en varias ncep­
ololfes diferentes, y tiene una cierta nnalogfa. con to gel, correspondiendo 
con el francés devenir (de-ve-nfr), para el cual no tenemos tradncción 
propia, en espat'lol. Equivale á: l . .Poner-,e, al expresar cambio de salud; 
v. gr.: he became (biquém) ül, bttt he got (véase página 127, nota 4) well lhe 
,i:cxt day, 1:!l se enfermó (pu&o e,ifermo), pero 8e 1m80 bueno al siguiente dfa. 
2. Trolvei·se ó hacerse, si se expresa cambio en la condición ffsica, moral ó 
profesional, como en he has beconie insane (iivséln), se ha vuelto lnco; I became 
a phyeician (fi-sl-schen) lcut year, •me hice 1ntdico el ailo pasado. 3. Cuando 
el cambio de condición no es debido á. la a.colón directa del sujeto, sino que 
es el resultado de su esfuerzo, se usa en lugar de llegar ti &er, venír 4 ser ó 
8er hecko; v. gr.: by hi& akilfvlneu he became a phy.fieian o/ the court (C<Yt), 
por m habilidad lleg{J a ser (vino d aei· ó /ué hecho) médico de la corte; what 
ha, become o/my hatt, ¿qué se ha, hecho de mi sombrero? 4. Se usa tam­
bién en la acepción de ser propio, como en tmch language doe8 nol beoome 
s,ou, ese lenguaje no es propio de V. 

10. Já-vin bin ad-mai•d and apl6-ded, ji bi-quém ven. 
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en e (simple)1 y en ie, que pierden la vocal e en _el 
primer =, y cambian la i;, por y ant.es de la agregacion 
en el segundo; v. gr.: 

To have (jav), hab61· ó tener; h&ving (já-vin), habiendo. ó le­
To lie (lái), mentir; Jying (Jái-in), mintiendo.[mendo. 

l. Cuando la acción de un verbo es dilatada Y no 
momentánea, ya por emplearse en ella bastante tiempo, 
ya por la sucesiva repetición de los actos, se usa el 
gerundio precedido del auxiliar be, como pasa en caste­
llano; v. gr.: 

I &m speaking. 
!Ve shall be dining. 
It is raining. 

Estoy hablando. 
Estaremos comiendo. 
E,tá lloviendo. 

2. El gerundio denota el estado del sujeto; v. gr.: 

She lfings whüe aewing. ~ EUa canta mientras cose. 
Ileft the:m sleeping. Los dejé durmiendo. 
He ,aid so laughing.' Dijo eso riendo. 

3. Hemos dicho que la terminación ing se emplea con 
mucha frecuencia para hacer un sustantivo de un verbo, 
ó, lo que es lo mismo, que el gerundio se emplea sustan­
ti vamente ;' ejs. : 
A good beginning.• Un buen principio. 
A good understanding.' Una buena inteligencia. 

4. El gerundio inglés se emplea en vez del infinitivo 
español, después de los verbos siguientes: 

1, El de los que terminan en ee se forma regularmente, como en to ,ee, 
ver; ,eeing, viendo. 

2. Scbl sins Juáll só-in. s. JI sed sóu ll\-fin. 

f. Véase página. 00, nota 4. . 
5. Participios presentes respectivamente de los verbos to begin, principiar, 

y to understand, comprender, usados como sustantivos. Ésta es una de 
las peculiaridades del Inglés, que se llega á comprender perfectamente con 

la práctica. 
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Avoid (a-vóid), evitar. 
Be worth (bi u>!'z), valer. 
Ce&se1 (sis), cesar. [lar. 
Complete (co•m-pl!t), comple­
Continue,2 continuar. 
Decline' (di-<Jláin), ,·ehusa,·. 
Defer ( di-fé'), difei1r. 
Delay (di-léi), dilata,·. 
Dislike1 (dis-láic), disgustar. 
Finish (fl-nisch), acaba,•. 
Forbear' {for-bé'), abstenerse. 
Give up (gulv ep), renunciar. 
Hate' (jéit), aborrecer. 
Bave done, haber acabado de. 

Help1 (jelp), rmnediar. 
Intend1 (in-ténd), intentar. 
Leave off (liv), abandonar. 
Like1 (IAic), gu,tar. [ner. 
Postpone (poust-póun), pOS'fJO­

Prevent (pri-vént), impedí,·. 
Propose1 (propóu,), pi·oponei·. 
Purpose (pé'-pcs), propone,•se. 
Put off (p><t of), po8'pon,,r. 
Reno unce, 3 1·enunciar. 
Repent (ri-pént), ari·epentirse. 
RiBk (risc), an'Ú!Sgar. [ za,·. 
Scruple1 (scrú-pel), escrupuli­
Signify' (síg-nifai), significar. 

5. Se ha visto al tratar del infinitivo, que cuando los 
verbos ingleses to hear, to feel y to see van segmdos de 
este modo, determinan ordinariamente la supresión del 
signo to, y también que el segundo verbo puede traducirse 
por el participio pasado. Esto sucede si el sustantivo que 
sigue al segundo verbo es el término de su acción; pero 
si es agente ó supuesto del segundo verbo, y la acción de 
éste es dilatada, y se ejecuta en el momento que se habla, 
se emplea el gerundio; v. gr.: 

I hear iny friei,d t&!king. • 
I see hún coming. 6 

Oigo hablar ¡¡ mi amigo. 
Le veo venir. 

6. Hemos dicho' que las preposiciones inglesas, á 
excepción de to, no rigen al infinitivo del verbo deter• 
minado, sino al gerundio, y cuando aquél es have, en 
conexión con un participio pasado, se omite á menudo, 

l. Estos verbos pueden regir también 4 un Intlnittvo con la prepostclOn 
to; como en: I cea,Je to trouble (I cea.se trwbling) htm, ceso de molestarle. 

2, CO"n-tl-niu. 
8. Rl-nduns. 4. ÁI jfaT mAl trend to-qufn. 
6. Ál si jím qué-min. 
6. Véase página 48, nota 2, 



268 MÉTODO CORTINA. 

por abreviación, y se cambia por el gerundio el_ ~arti­
cipio pasado, como sucede en espafíol con el mfinitivo: 
After finishing (having fin- Después de acabar (haber aca­

ished) one J began the other. bada) uno comenoo el otro. 

7. Cuando en espafíol se nsa el gernndio, debe tam­
bién ser empleaüo en inglés; pero en algunos casos va 
regido de preposiciones cuando en castellano se omiten : 
One makes money by working T1·abajando mucho se hace 

hard. dinero. 

8. Cuando nn infinitivo espafíol es sujeto de uua frase, 
puede traducirse en inglés por el infinitivo 6 por el 
gernndio: 

To marry young is imprudent.1 
} Casarse joven es imprudente. 

Marrying young is imprudent. 
Eating (to eat), drinking (to El comer, beber y dormi,· son 

drink) and sleeping (to cosas necesarias para la 
s!eep) m·e ne</JS8ar¡¡ /01· life. vida. 

9. Si está regido por el verbo ser sin preposición, se 
pone en gernndio; v. gr.: 
Thatwa.s speakmg withjust,ice. Eso /ull hablai· con justicia. 

10. El gerundio inglés de un verbo determinado re­
emplaza á veces al infinitivo espafíol, por cousiderársele 
como sustantivo; ej.: 

He preferred going lo the Él prefiri6 irse al campo á 
count1·y to reme.ining her e.~ permanece1· aqul. 

Nota.---Se ve que la preposición to, annque es signo 
del infinitivo, rige también al gerundio. 

l. Im-prí1-dent. 
2. Ji pri-fé•d góu-in tu di quén-tre' tu ri-méi-nin Jfar. Para convencerse 

de que en Inglés está perfectamente bien empleado el gerund1o como sus­
tantivo en muchos casos, y corroborar nuestra aserciOn de la. nota. 5, 
página~. de que, a, pesar de la. pecullarlda.d de su uso, se llega ra.cnmente 
!\. comprenderlo y dominarlo, basta traducir literalmente e~ castellano la 
frase Inglesa. del texto : tl preftri() la ida al campo t1 la e&anci.a aquf. 
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11. Se emplea el gernndio pospuesto á los adverbios 
de tiempo when, cuando, while (jnáil), mientras, as, 
como, etc., en lugar del infinitivo espafiol precedido de 
al; véase página 1521 nota 2; v. gr.: 

When entering the houlle I Al entrar en casa me encontré 
met my jriend. con mi amigo. 

12. El gerundio se emplea también como adjetivo, 
delante de un nombre de cosa, para expresar el uso que 
se hace de ella, 6 la acción para que sin·e. Delante de 
room, enarto, por ejemplo, el adjetivo verbal designa el 
destino que se le da, como: 

Dressing.room (dré-sin•rum), cuarto de vestir. 
Reading-room (rl-din-rum), salón de lectura. 

PAST PARTICIPLE. 

l. El participio pasado de los verbas regulares se 
forma con las terminaciones ed, d1 6 t.' 

Los verbos qne contraen el participio pasado ed en t 
son muy pocos relativamente. La siguiente es la lista 
de los más principales: 

InftniUve. 

To bend (bend), doblar; 
To build (bt1d), edificar; 
To bum (be'n), quemar; 
To deal (dil), traficar; 
To gild (guild), dorar; 
To gird (guc'd), ceñii'; 
To lend (lend), prestar, 
To lose (lus), perder; 
To mean (min), significar, querer decir¡ 
To send (send), enviar; 
To apoi! (sp6il), estropear; 

l. Véase página. 73, nota 3. 

Past Participle. 

bent (bent). 
built (bilt). 
burnt (be•nt). 
dee.!t ( delt). 
gilt (guilt). 
girl (gue'\). 
lent (lent). 
lost (lost). 
meant (ment). 
sent (sent). 
spoilt (sp6ilt). 

2. Esta term1nacl0n tes una. forma contraída de ed, en buiU, pr,r ejemplo, 
p<>r builded,· irem por sended, etc, 



2i0 MÉTODO CORTINA. 

2. Hay unos cincuenta verbos irregulares cuyos partt. 
cipios pasados se forman agregando en 6 n unas veces al 
inftnitivo y otras al pretérito, según queda explicado al 
tratar de los verbos irregulares, página 183; v. gr.: 

I1'\,ltnitiue. 
Break (bréic), romper; 
Fall (fo!), caer; 
Take (téic), tomar; 

Etc. 

PreterU. 
broke (br6uc), 
fell (fe!), 
took (tuc), 

Etc. 

Past Participle. 

broken (br6u-quen). 
fallen (f6-len). 
taken (téi-quen). 

Etc. 

3. Los verbos con participios anómalos son siete, á saber: 
Inftnüive. Pre3ent. Preterit. Past Participle. 

Be (bi), eer; e.m (run), wae (ua.), been (bin). 
Do (du), hacer; do (du), did (did), done (den). 
Fly (ftái), volar; :f!y (Mi), :f!ew (ílu), ílown (116un). 
Go (góu), ir; go (góu), went (uént), gone (gon). 
Have (jav), tener; have (jav), had (jad), had (jad). 
Lie (lái), tenderee; lle (lái), lay (léi), lain {léin). 
]'l[a.ke (méic), hácer; make (méic), made (méid), made (méid). 

4. Hay otros que tienen dos participios, como acon­
tece en castellano; uno regular, que es el que se usa 
para formar los tiempos compuestos y las sentencias 
pasivas, y otro irregular que se emplea como adjetivo. 
Estos verbos se denominan redunda'IIÚ y son aquellos 
cuya lista hemos dado en la página 187. 

5. Hay muchos verbos compuestos de prefijos y de 
otros verbos, y forman los participios con la misma irre­
gularidad que tienen los primitivos. Ejemplos: 

Infinitive. 

To withdmw {uld-dró), retirar; 
To forbid (fo'-bld), prohibir; 
To foretell (fo'-tél), predecir; 

Paat Participle. 
withdrawn (uld-drón). 
forbidden (fo'·bl-den). 
foretold (fo'-tóuld). 

J'IN DEL LIBRO IV. 

BOOK FIFTH. 
P.A.RT FIRST. 

SEVENTEENTH LESSON. 

Corpoml Senses, Sensrdicm.! and Qualüiet<. 1 

The sight (sfüt), the hearing (jl-rin), /a vista, el oldo. 
Bmell(smel), taste (téist), touch(tech), olfato, gusto, tacto. 
Jud~en~ (y!!tment), rea.son (ri-sen), juicio, mzlln. 
The imagmat1on (ima-y,i-né-schen), la imaginaci6n. 
Thought (zot), hope {j6up), . • peneamiento, eeperanza. 
The will (ull), the de~ire (di-sái'), la voluntad, el deseo. 
Jd:emory {mé-more'), idea (ai-dfa), . memoria idea 
Joy (y6i), pleasure (pié-ye'), • gozo, pla~e,·. • 
The love

2
(lev), the hatred (jéi-tred), el amor, el odio. 

Jealo~•y (yé-le-si), genius' {yl-fies), celos, genio. 
Th~ digestion (di-yés-chen),. . la digestión. 
A s1gh (si\i), a groan (gr6un), . un 8U8piro, un quejido. 
A scream (scrim), a sneeze (sniB), un grito, un estornudo. 
A gape (gap), hiccough {jl-quep), un bostezo, hipo. 
Toga.pe, natura' or temper,' . bostezar, carácter. 
The soba (so•bs), atear (tia'), . los sollozos, una lágrima. 
Snonng (sn6-rm), to snore (snor), ronquido, roncar. 
Laughter (láfte'), a burstoflaughter,' riea, una carcajada. 

. 1. C6'-poral sén-su, sen--sé-schem and cu4-li-ti.!, aent-idoa .ren.!acionea y cua-
lidades e~,. ' 

2. Jealomy es el sustantivo cuyo adjetivo es jeaWUIJ (yé-lee), celoso. La 
term~ón Y se Junta á. una gran cantidad de nutantiiw para. formar los 
a4fetivo.t, precisamente lo contrario de lo que por excepción ocurre con 
fealou,_, adjetivo; v. gr.: buxxly (ble-del), sangriento de bloo<l (bled) . 
raíny (ré~-nel), lluvioso, de rain(réin), lluvia. Zeal (.tÍl) slgnifl.cacel-0,':1{;¿: 

3. Gentm (y[-fl.es), significa genio en la aoopclón de grande ingenio 
4. Néi-cher o• tém-per, traducciones de cardcter. En inglés char~ (cA­

rae-ter) slgnitlca fndole, lncHnaclón; a peraon o/ bad character, una persona 
de mala índole 6 condición. 

5. E berst oav lM-t-er, literalmente traducido, un reverliár ®riaa, 

I¡ 


